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See the notice on TED website

64263-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di porti – Modernisierung u. Instandsetzung Gr Seeschleuse 
Emden –Los 6 – Bestandstore Binnen- und Außenhaupt
OJ S 19/2026 28/01/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Niedersachsen Ports GmbH & Co. KG
E-mail: nports@heuking.de
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività portuali

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Modernisierung u. Instandsetzung Gr Seeschleuse Emden –Los 6 – Bestandstore 
Binnen- und Außenhaupt
Descrizione: Gegenstand dieses Vergabeverfahrens ist die Instandsetzung der Bestands-
Schleusentore für das Binnenhaupt und Außenhaupt (Los 6) im Rahmen des 
Gesamtvorhabens Modernisierung und Instandsetzung Große Seeschleuse Emden. °°°°°° Der 
Auftraggeber behält sich vor, auf die Durchführung von Verhandlungen zu verzichten und den 
Zuschlag auf Grundlage der Erstangebote zu erteilen.
Identificativo della procedura: b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104
Identificativo interno: n.def.
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45241000 Lavori di costruzione di porti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 44212383 Serrande, 45240000 Lavori di costruzione per 
opere idrauliche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Emden, Kreisfreie Stadt (DE942)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/64263-2026
mailto:nports@heuking.de
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5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Modernisierung u. Instandsetzung Gr Seeschleuse Emden –Los 6 – Bestandstore 
Binnen- und Außenhaupt
Descrizione: Die Große Seeschleuse in Emden bildet die Hauptzufahrt zum Emder 
Binnenhafen. Sie ist 1913 in Betrieb gegangen. Umfangreiche Untersuchungen des gesamten 
Bauwerks fanden durch Bauwerkshauptprüfungen statt. Die letzte Grundsanierung wurde im 
Zeitraum 1992 - 1999 durchgeführt. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
°°°°°° Als Folge der Bauwerkshauptprüfung aus 2016/2017 und unter Berücksichtigung der 
neuen Hochwasserschutzanforderungen wurde durch den Auftraggeber eine ausführungsreife 
Instandsetzungsplanung (Ausführungsplanung mit geprüfter statischer Berechnung) erstellt. 
Diese beinhaltet im Wesentlichen die Instandsetzung der Häupter inkl. des Stahlwasserbaus 
und der Antriebstechnik. Bei der Ausführung sind die direkten Abhängigkeiten und 
Schnittstellen der Bauteilgruppen Massivbau der Häupter, Schleusentore, Antriebswagen, 
Unterwagen und vor allem die Torlaufschienen mit Instandsetzung der Sohlen und Drempel zu 
beachten. Die gesamte Baumaßnahme muss im laufenden Betrieb der Seeschleuse und unter 
Aufrechterhaltung des öffentlichen Verkehrs durchgeführt werden. Ziel ist die vollständige 
Wiederherstellung der Funktionsfähigkeit der Schleuse sowie die Anpassung an die 
zukünftigen Hochwasserschutzanforderungen. Durch die Instandsetzung soll der sichere 
Betrieb mit einer hohen Anlagenverfügbarkeit mindestens für die nächsten 35 Jahre 
sichergestellt werden. Die Einzelheiten ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.°°°°°°° 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- Gegenstand 
dieses Vergabeverfahrens ist das Los 6 Bestands-Schleusentore für das Binnenhaupt und 
Außenhaupt.°°°°°°° 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- Im Rahmen 
des Gesamtvorhabens „Modernisierung und Instandsetzung Große Seeschleuse Emden“ 
werden die weiter erforderlichen Leistungen sukzessive getrennt voneinander 
ausgeschrieben. Die Aufgliederung in Lose stellt sich wie folgt dar:°°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
1: Massivbau, Kabeltiefbau, Energieversorgung °°°°°°° 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------- °°°°°° Los 2: 
Düker°°°°°°° --------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
°°°°°°° Los 3: Reservetor °°°°°°° 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------- °°°°°°° Los 4: 
Unterwagen °°°°°°° 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- °°°°°°°° Los 5: 
Ober- und Plattformwagen°°°°°°° 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- °°°°°°° Los 6: 
Bestandstore (Gegenstand dieses Verfahrens) °°°°°°° 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------- °°°°°°°°° Los 7: 
Auftriebskörper °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
8: Haupt- und Notwindenanlagen °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
9: Massivbauverstärkungen Schleusenhäupter °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
10: Massivbau Binnenhaupt °°°°°°° 
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----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
11: Massivbau Außenhaupt °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
12: Drempelinstandsetzung, Spülanlage AH °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
13: Windenhaus Binnenhaupt (BH) 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
14: Windenhaus Außenhaupt (AH)°°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
15: Mauerwerkinstandsetzung Schleusenkammer, Häupter °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
16: Schwimmfendersystem °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
17: Schützanlagen °°°°°°° 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- Los 
18: E-Technik, EMSR°°°°°°°
Identificativo interno: 0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45241000 Lavori di costruzione di porti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45240000 Lavori di costruzione per opere idrauliche, 
44212383 Serrande

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Emden, Kreisfreie Stadt (DE942)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/06/2026
Data di fine durata: 30/09/2030

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Die Bewerber / Bewerbergemeinschaften haben ihre 
Eignung durch Einreichung der nachfolgend im Einzelnen aufgelisteten Eigenerklärungen 
nachzuweisen. Hierzu sollen die bereits unter Ziffer 2.3 der Bewerbungsbedingungen 
aufgeführten Formblätter verwendet werden. Soweit nichts anderes bestimmt ist, sind die 
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Erklärungen von jedem Bewerber / jedem Mitglied einer Bewerbergemeinschaft vorzulegen. 
Zu den geforderten Angaben sind mit dem Teilnahmeantrag keine Bescheinigungen oder 
Erklärungen von Behörden oder sonstigen Einrichtungen vorzulegen. Der Auftraggeber behält 
sich vor, die Bestätigung der in der Eigenerklärung gemachten Angaben durch Nachweise zu 
verlangen. Befähigung zur Berufsausübung Angaben zur Präqualifikation, ansonsten 
Eigenerklärung, dass der Bewerber / das Mitglied einer Bewerbergemeinschaft in das 
Berufsregister (z. B. Handelsregister oder Handwerksrolle) oder ein vergleichbares Register 
des Herkunftslandes eingetragen ist.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123,124 
GWB °°°°a) Angaben zur Präqualifikation, ansonsten °°°°b) Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen §§ 123,124 GWB °°°°c) Angaben zu Einträgen im 
Gewerbezentralregister °°°°d) Angaben zu Einträgen im Wettbewerbsregister °°°°e) Angaben 
zur Erklärung in Bezug auf die Eignung

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Angaben zur Präqualifikation, ansonsten Angabe der 
Gesamtumsätze (in Euro netto) der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Die folgenden genannten Anforderungen müssen im Falle 
einer Bewerbergemeinschaft durch die Bewerbergemeinschaft insgesamt erfüllt sein. Für die 
Beurteilung der beruflichen und technischen Leistungsfähigkeit einer Bewerbergemeinschaft 
wird die Bewerbergemeinschaft als Ganzes beurteilt. Es ist daher ausreichend, wenn 
mindestens ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die geforderten Erklärungen und 
Nachweise erbringt. Die Anlage TNW 06 (Eigenerklärung zur technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit) ist auch von präqualifizierten Unternehmen auszufüllen. 
Mindestanforderung an die Referenzen: Benennung von mindestens 2 Referenzen aus den 
letzten 10 Jahren (maßgeblich für die Berechnung ist der Tag, an dem die Frist zur Abgabe 
der Teilnahmeanträge endet) zu mit dem hier ausgeschriebenen Auftrag hinsichtlich Größe 
und Komplexität vergleichbaren Leistungen bezogen auf vergleichbare Anlagen. Als 
vergleichbare Anlagen werden stahl- und maschinenbauliche Verschlussorgane des Wasser- 
und Stahlwasserbaus angesehen, insbesondere im Küstenbereich. Dazu gehören u.a.: 
Schleusentore (Schiebe- und Stemmtore), Schützanlagen, Deichscharttore, Schützanlagen, 
Dammbalkenverschlüsse, Schiffshebewerke, Schwimmdocks, Pontonanlagen. °°°°°°° Im 
Referenzzeitraum (letzten 10 Jahre) liegen nur solche Referenzprojekte, in denen die 
Referenzleistungen in diesem Zeitraum erfolgreich abgeschlossen, d.h. vom 
Referenzauftraggeber rechtsgeschäftlich abgenommen wurden. Anhand der Beschreibung / 
der Angaben des Bewerbers muss für den Auftraggeber nachvollziehbar sein, ob die 
genannten Mindestanforderungen erfüllt sind. Für die Referenzen sind Angaben zu folgenden 
Punkten zu machen: - Projektbezeichnung / Bezeichnung der Referenzanlage°°°°°°° - 
Beschreibung der erbrachten Leistungen; anhand der Beschreibung muss es für den 
Auftraggeber möglich sein nachzuvollziehen, ob die genannten Mindestanforderungen erfüllt 
sind;°°°°°°° - Angaben zum Datum der rechtsgeschäftlichen Abnahme nach Abschluss der 
Ausführungsleistungen durch den Referenzauftraggeber, Angaben zum Projektvolumen°°°°°°° 
- Angabe zur vertraglichen Bindung im Referenzprojekt (Hauptauftragnehmer, ARGE- Partner, 
Unterauftragnehmer)°°°°° - Kontaktdaten (E-Mail, Telefon) eines Ansprechpartners beim 
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Referenzauftraggeber.°°°°°°° b) Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte mit 
gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preiskriterium
Descrizione: Der Preis hat eine Gewichtung von
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 27/02/2026 12:00:00 (UTC+01:
00) ora dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Teilnahmeantrag muss vollständig sein sowie sämtliche in 
diesen Bewerbungsbedin- gungen dargestellten Vorgaben erfüllen. Unvollständige 
Teilnahmeanträge können ausgeschlossen werden. Der Auftraggeber kann unter Beachtung 
der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung fehlende, un- vollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen nachfordern bzw. vervollständigen oder korrigieren lassen oder eine 
Aufklärung über aufklärungsbedürftige Inhalte der Teilnahmeanträge, ggf. auch mehrfach, 
betreiben. Der Bewerber hat sicherzustellen, dass die von ihm eingereichten Unterlagen 
vollständig, verständlich und eindeutig sind.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104
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Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Accordo finanziario: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Niedersachsen beim 
Niedersächsischen Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Niedersachsen Ports GmbH & Co. KG
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Niedersachsen Ports GmbH & Co. 
KG

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Niedersachsen Ports GmbH & Co. KG
Numero di registrazione: 10646
Indirizzo postale: Friedrich-Naumann-Straße 7-9
Località: Emden
Codice postale: 26725
Suddivisione del paese (NUTS): Emden, Kreisfreie Stadt (DE942)
Paese: Germania
E-mail: nports@heuking.de
Telefono: +49 2212052521
Indirizzo internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profilo del committente: https://www.deutsche-evergabe.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit, Verkehr und Digitalisierung

mailto:nports@heuking.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Numero di registrazione: 7b0147fc-a52f-42a2-9d4e-f3451015d2b3
Indirizzo postale: Auf der Hude 2
Località: Lüneburg
Codice postale: 21339
Suddivisione del paese (NUTS): Emden, Kreisfreie Stadt (DE942)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono: +49 4131-150
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: b9af6f09-4c74-4bc3-95ef-f296681fc104  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 26/01/2026 19:56:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 64263-2026
Numero dell'edizione della GU S: 19/2026
Data di pubblicazione: 28/01/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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